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Plutarch, Life of Cimon, 10.1-2 (tr. B. Perrin):
A EEEE———————

And since he was already wealthy, Cimon lavished the revenues from his campaign, which he
was thought to have won with honor from the enemy, to his still greater honor, on his fellow-
citizens. He took away the fences from his fields, that strangers and needy citizens might have it
in their power to take fearlessly of the fruits of the land; and every day he gave a dinner at his
house—simple, it is true, but sufficient for many, to which any poor man who wished came in
(xoi dgimvov oikotl map’ avT@d Atov pév, apkodv 0 moAAOIG, €moieito kad’ nMuépav, €p° O TAOV
tevitowv O PovAduevog gionet...), and so received a maintenance which cost him no effort and
left him free to devote himself solely to public affairs. [2] But Aristotle says [AP 27.3] that it was
not for all Athenians, but only for his own demesmen, the Laciadae, that he provided a free
dinner. He was constantly attended by young comrades in fine attire (a0vt® 0& veaviokot
Topeimovio cuvnbelg aumeyoduevol KoA®g), each one of whom, whenever an elderly citizen in
needy array came up, was ready to exchange raiment with him. The practice made a deep

impression.



Theopompus of Chios, BNJ 115 F 89
(ap. Athen. XIl 533 A-C; tr. S. Douglas Olson):

e e e

Kimon the Athenian set no guard in his fields and gardens, so that those of the citizens wishing to

come, might pick the fruit and take whatever they might need in the fields. Then he made his home
open to all (nerta v oikiov mapelye kownv dnact) and always prepared a magnificent feast for
many people (kai d€imvov aiel evteAeg TapackevdlesOot ToAloilg avOpamoig), and the Athenian poor
came to dine. And on a daily basis, he ministered to those needing anything from him (£0epdmevev 6¢
Kol Tovg kB Ekaotny Nuépav avtod Tt deopévoug), and they say that he always had two or three
young men with him (mepu)yeto pev del veaviokovg o0 1) Tpeilc) carrying money and bid (them) to
give 1t to whomever might come to him in need. They say that he also assisted with burial costs. He
also did this often: whenever he saw one of the citizens poorly clothed, he ordered one of the youths
who followed him to exchange clothes with the man. Because of all these things he was esteemed as

the first man of the citizenry.



Herodotus, VIII 17 (tr. R. Waterfield):

. 0@

[In the battle of Artemisium — M.W.] [o]n the Greek side, battle
honours went that day to the Athenians, and among the Athenians to
Cleinias the son of Alcibiades, who provided two hundred men and his
own ship, all at his expense, for the war effort (... 0¢ damdvnv otkninv

TOPEYOLEVOC EGTPATEVETO AVOPACL TE ONKOGIOIGL Kol oiknin vni).



Herodotus, V 47,1 (tr. R. Waterfield):
A ————

Another person who went to Sicily with Dorieus, and died with him, was
Philippus of Croton, the son of Butacides [...]. He provided his own trireme,
and paid all his men’s expenses himself (... oixnin te TpmMpei Kail oiknin

AvOpdV daTdvn).
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Hesiod, Works and Days, 37—-39 (in its
traditional tr. by Hugh G. Evelyn-White):

oM v yap kAfjpov édaccdued’, dAAX TO TOALN

apmdlmv EPOpeLg uéy(xcnkﬁag
‘ dWPOoPAyovs,*) ol Tvde diknv €0€Lovaot dikaooat.

For we had already divided our inheritance, but you seized
the greater share and carried it off, greatly swelling the
glory of our bribe-swallowing lords who love to judge
such a cause as this.

*) Incidentally, this new interpretation may give some relief to the editors of

Greek dictionaries, in the past puzzled by this seemuingly _exceptional, —
negative occurrence of the otherwise very dignified verl ['he great —
linguist Emile Benveniste described kudos as ’the shining force of victory’

[M.W.]



Athenaeus, VIII 348 A-C (tr. S. Douglas Olson):

A

Aristotle in his Constitution of the Naxians [fr. 566] writes as follows about the proverb [“No rotten fish can be
described as big” — M.W.]: Many rich Naxians lived in the city, while the rest were scattered about in villages
(t@dv mapd No&iolg edndpmv ol pev moAlol TO dotv drovv, ol 6& dAAol diecmapprévol Kotd kopag). In one
village, known as Leistadae, lived Telestagoras, who was extremely wealthy and well-respected, and whom
people honored in many ways, including by sending him gifts every day (mAo0c10¢ 18 cddpa Kol EVSOKIUDY

Kol TIUOUEVOS Tapdl T ONUG TOIC T GAA0LG Amact Kol Toic kaf nuépav meunopévolch And whenever people

went down to the harbor from the city and tried to drive down the price of some merchandise, the vendors
routinely said that they would rather give it to Telestagoras than sell it for so little. Some young men
(veaviokot) were trying to buy a large fish; when the fisherman said the usual thing, they became annoyed at
hearing this again and again, and got drunk and went in a group to visit him (bmomdvteg ékdpocoy Tpog
avtov). Although Telestagoras welcomed them amiably (piho@povmg), the young men beat him up and abused
(bBproav) his two marriageable daughters. The Naxians were appalled at this behavior, and seized their
weapons (ta dnla avarafovteg) and attacked the young men. The result was a major civic crisis, in which
Lygdamis served as the Naxian leader (xoi peyiomn 1018 oTdOIG €yéveto mpootatodviog TtV Noaimv

Avydaudoc); he emerged from this command as tyrant of his native land.



Herodotus, Il 42,1-2
(tr. R. Waterfield):

[...] [A] fisherman caught a huge, beautiful fish, and decided to present it
to Polycrates (qvnp aievg Aafov iybov uéyav te xai kaAov n&iov v
[...] ‘My lord, I decided not to take this fish I
caught to the town square [...], because it seemed to me to be good enough
for you and your rule (6AAG pot €80kee oed 1e elvon EE0C Kol TG ofic

apxiic) [...1°.



Pseudo-Aristotle, 16.1-7 (tr. H. Rackham):

A

[2] [...] Peisistratus’s administration of the state was, as has been said, moderate, and more
constitutional than tyrannic; he was kindly and mild in everything, and in particular he was
merciful to offenders, and moreover he advanced loans of money to the poor for their

industries, so that they might support themselves by farming (koi o1 xoi TOig AmOPOIC

TPoedAVEILE YpNIaTO TPOG TAC Epyaciag, dote datpépecbot yempyodvtag)lf In doing this he
had two objects, to prevent [3] their stopping in the city and make them stay scattered about
the country, and to cause them to have a moderate competence and be engaged in their private
affairs, so as not to desire nor to have time to attend to public business. And also the land’s [4]
being thoroughly cultivated resulted in increasing his revenues; for he levied a tithe from the
produce. [...] And in all other [7] matters too he gave the multitude no trouble during his rule,
but always worked for peace and safeguarded tranquillity; so that men were often to be heard
saying that the tyranny of Peisistratus was the Golden Age of Cronos (010 koi TOALAKIC

og¢ 1 [ewootpdtov tvpavvig 6 &mi Kpovov Piog einfy for it came about later when

his sons had succeeded him that the government became much harsher.

BKOVEWY T




Herodotus, VI 35,1-2 (tr. R. Waterfield):
A ————

g&v 0¢ thot Adnvnotl mvikadta elye pev 10 mav kpdtog Ilelciotporoc, dtap

govvaotevé fiye kol Midtidong 6 Koyéhov €mv oiking tebpimmotpopov, ta

uevavekabev an’ Alakod te koi Aiyivng yeyovme KTA.

Athens at the time was an autocracy, under Pisistratus, but Miltiades the son
of Cypselus was a man of influence, at any rate. His household was wealthy
enough to maintain a four-horse chariot and he traced his ancestry back to

Aecacus and Aegina [...].



Herodotus, VI 127 (tr. A.D. Godley):
A ————

amd pév 81 Traking AA0e Zpvdvpidng o Tnmokpdreog TvPapitng, d¢ émimhsiotov 81 yMSF¢ €l dvip dmiketo (1) 88 TOPapic frkuale todtov TOVYPOVOV
uéhota), kai Zipitne Adpocog Auvpiog Tod coeod Asyopévov maic. [2] obtor pév amd TraAing fAbov, gk 8¢ Tod KdAmov tod Toviov Apgiuvnotog
"Emotpogov Emdapviog: ovtog 8¢ 8k tod Toviov koAmov. Aitwrdg & HA0e Titdppov tod dmepeivog Te "EAANVaG ioyit kai guydvTog avOpdmovg & Téc
goyatiag thg AltoAidog ydpng, To0Tov 100 Trtdppov adeipeog Mdaing. [3] anod 8¢ Ilehomovviicov Deidmwvog tod Apyeimv Tupdvvov mailg Ae@wknong,
Deidwvog 6¢ 10D 10 pétpa momoavtog [lelomovvnoiotst kol VPpicavtog péyiota on EAMvev naviov, 0g é£avactioag Tov¢ HAglov dywvobétag avtog Tov
é&v Ohopumin ay®va €0nie: tovTov 18 ON moig kol Apiavtog Avkovpyov Apkag €k Tpamelodvtog, kai Al €k [Maiov moAog Aapdvng Edveopiovog 10D
deapévon te, g AoYog &v Apkadin Aéyetat, Tovg Alookobpovg oikiolol kol Gmd TovTov Egvodokéoviog mavtag avOpdnovg, kol HAglog Ovopootog
Avyaiov. [4] obtor pév 81 €€ avtiic [Tehomovviicov fAbov, &k 8& ABnvénv dmikovio Meyakiéng te 6 Alkuénvog tovtov Tod Topd Kpoicov dmkopévov, kol
d\hoc Tnmoxeidng TichvSpov, movt kai £idsi mpopépmv Abnvainy. and 8¢ Epetping avOedong todtov 1oV Ypdvov Avcoving: obtog 8¢ an’ Evpoing

podvoc. £k 8¢ @eccoling NA0s TdV Tkomadémv Ataktopidne Kpovvdviog, k & Mohosodv AAK®V.

From Italy came Smindyrides of Sybaris, son of Hippocrates, the most luxurious liver of his day (and Sybaris was then at the height of its prosperity), and
Damasus of Siris, son of that Amyris who was called the Wise. [2] These came from Italy; from the lonian Gulf, Amphimnestus son of Epistrophus, an
Epidamnian; he was from the Ionian Gulf. From Aetolia came Males, the brother of that Titormus who surpassed all the Greeks in strength, and fled from
the sight of men to the farthest parts of the Aetolian land. [3] From the Peloponnese came Leocedes, son of Phidon the tyrant of Argos, that Phidon who
made weights and measures for the Peloponnesians! and acted more arrogantly than any other Greek; he drove out the Elean contest-directors and held the
contests at Olympia himself. This man's son now came, and Amiantus, an Arcadian from Trapezus, son of Lycurgus; and an Azenian from the town
of Paeus, Laphanes, son of that Euphorion who, as the Arcadian tale relates, gave lodging to the Dioscuri, and ever since kept open house for all men; and
Onomastus from Elis, son of Agaeus. [4] These came from the Peloponnese itself; from Athens Megacles, son of that Alcmeon who visited Croesus, and
also Hippocleides son of Tisandrus, who surpassed the Athenians in wealth and looks. From Eretria, which at that time was prosperous, came Lysanias; he

was the only man from Euboea. From Thessaly came a Scopad, Diactorides of Crannon; and from the Molossians, Alcon.


http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Hdt.+6.127&fromdoc=Perseus%3Atext%3A1999.01.0125

Herodotus, V 30,1 and VI1,91,1 (tr. A.D. Godley):

. 0@

V 30,1:

&k Nafov &puyov dvopeg TV moyémv VIO TOO OMUOLY PLYOVTEC O& AMIKOVTO £C

Miintov.

Certain men of substance who had been banished by the common people, went in

exile to Miletus.

VI91,1:

Atlyivntémv 8¢ ol mayéeg Eravaotdvtog ToD dMUov 6@t dua Nikodpouw Enekpatnoay,

Kol EMELITO QLS YEPMOAUEVOL EETYOV ATTOAEOVTEC,

The rich men of Aegina gained mastery over the people, who had risen against them

with Nicodromus, then made them captive and led them out to be killed.



Herodotus, VII 156, 2-3 (tr. A.D. Godley):
A ————

Meyapéag te TOVG €V ke, G TOMOPKEOUEVOL £G OLOAOYINV TPOGEXDPNCAVY TOVG LEV AVTDV TOYENC,

AEPOUEVOLS TE TOAEHOV OOTH Kol TPOGOOKMVTOG AmoAéechot 010 TODTO, Ayoy®V £C TOC XLPNKOVCOG
TOATOG éﬂ:oincszl’m g0vta. peTaitTiov TOD TOAEUOVL TOVTOL O0VOE
TPOGOEKOUEVOV KOKOV 00dEV eioesOat, dyoymv kol ToOTOvG £C TAG ZupMNKOLGOS AmEd0To €’ EE0YmYT
gk ZikeAine. [3] tovto 8¢ todto kol EvPoag tovg €v Xikeln &moinoe dwakpivac. €moiee 0& todTo

TOVTOVG AUPOTEPOVS VOUIGAC SHLOV EVOL GUVOTKNUO GYOPITOTOTOV.

[...] and when the Megarians in Sicily surrendered to him on terms after a siege, he took the wealthier
of them, who had made war on him and expected to be put to death for this, and brought them to
Syracuse to be citizens there. As for the common people of Megara, who had had no hand in the making
of that war and expected that no harm would be done them, these too he brought to Syracuse and sold
them for slaves to be taken out of Sicily. [3] He dealt in a similar way with the Euboeans of Sicily,
making the same distinction. The reason for his treating the people of both places in this way was that

he held the common people to be exceedingly disagreeable to live with.





